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Priglasiva»,j<' 
kvara 

na strugi.

Kodi imajo 
tekati ladje.

Pristanišča.

4.

Razglas c. kr. namestnika štajerskega od 12. januarja 1877,
dotikajoč se propisa o vožnji s spl atami in plitvinami po Muri.

Niže dolo razglasuje so javno propis o vožnji s spl atami in plavicami na 
Muri, po vis. c. kr. ministorstvu za trgovinstvo vsled odpisa od 16. docembra i 876, 
br. 27044  odobren v soglasju s c. kr. ministerstvom za kmetijstvo in s 
c. kr. ministarstvom notranjih zadev, dalje s kr. o gorskim ministcrstvom za 
javna dela in komunikacije, kakor tudi s c. kr. ogerskim ministcrstvom 
notranjih zadev.

:
Propis za vožnjo s sp latami in plavicami po Muri.

8  l .

Vozari s splatami in plavicami imajo sami ali pa k po nadplavičarih, kar 
bi koliko varnosti glede vožnje škodilo na vozni vodi, sodeč po kraju, v kojem 
se najde kaj takega, na znanje dati c. kr. okrajnemu glavarstvu ali pak mestni 
oblastni ji v Gradcu.

8 2 .

Vo vsaki veliki vodi ima nadplavičar poprcd nego se začne splosnja 
vožnja po reki. pregledati njo. strugo za vožnjo ustanoviti in o tem glas dati 
dalje gore bivajočim nad plavi čarom.

8 3.

Pristajanje dozvoljeno je po pravilu le na mestih, zato službeno us ta­
nov I jenih.

A ko hi pak pritisnila sila. sme se pristajati tudi na drugih zato

\



Kundmachung des k. k. Statthalters in Steiermark vom 18. Jänner 1877,
betreffend die Vorschrift für den Betrieb der Platten- und Floßfahrt auf den,

Murflusse.

Nachstehend w ird  die von dem hohen f. f. H an d e lsm in is te r iu m  la u t  E rlasses  
vo m  1 6 .  D ezem ber 1 8 7 6 ,  Z . 2 7 0 4 4 ,  im  E in v ern eh m en  m it dem f. f. A ckerbaum im - 
ste riu m  u n d  m it dem  f . !. M in is te r iu m  des I n n e r n ,  d a n n  m it dem konigl. n n g . M in is te r iu m  
fü r  öffentliche A rb e iten  und K o m m u n ik a tio n , sowie m it  dem föntest, n n g . M in is te r iu m  
des I n n e r n  genehm igte V orsch rift fü r  den B e trieb  der P l ä t t e n -  und F lo ß f a h r t  au f 
dem M u rflu ffe  z u r  a llgem einen  .Kenntnis} gebracht:

Forschrift für den Wetriev der S tä tte n -  und Kloßfahrt au f dem M urllufle.

S 1.
D ie  F lo ß -  und P lä t te n s a h re r  haben selbst oder m itte ls t des F lo ß m eiste rs  jedes 

der S ich e rh e it der F a h r t  ab träg lich e  G ebrechen a n  dem  F a h rw asse r , je nach dem  O r t s -  
gebiete, in  dem es sich befindet, der f .  f .  B ezirk sh au p tm an n fch ast oder dem S ta d t r a th e  
Von G ra z  anzuzeigen.

S 2-

Anzeige von  
Flußgrbrechen.

N ach jedem  bedeutenden Hochwasscr h a t der F loßm eiste r v o r dem B eg in n e  der 
a llgem einen F a h r te n  den F ln ß  zu b e fa h re n , zu soudiren, die F a h rb a h n  zu bestim m en 
un d  diese den o b e rh a lb  befindlichen F lo ß m eis ten t bekannt zu geben.

Bestimmungen  
de> Fahrbahn-

S 3 .

D a s  A n la n d e n  d a rf  in  der R eg el n u r  a n  den behördlich bestim m ten L a n d u n g s­
plätzen s ta ttf in d en .

N u r  in  F ä lle n  der N o th  ist es gestattet, auch a n  än d e rn  S te l le n  a ls  den 
bezeichnet?!! L an d u n g sp lä tzen  am  User an zu leg en , a lle in  es m u ß  im m er die V orsicht

lian b p läh e .



ne iiaziiimmaiiili mestilr; ali pri tem ima se zmiraj paziti na to, da ed 
lega ni kvava na bregu in na tamošnjih fondotnih) napravah.

8  4 .

P!T* ** Pj ‘ Plače za pristajanje imajo se odrajtovati po cenikih službeno usta-i«yaiye; on» ..  -
ikoilovaiye. OOVijeillh.

Ob odškodovanju pri takem izrednem pristajanju in pri takih utrdbah 
zvunaj pravilnega pristanišča napravljene škode veljajo ustanove $$ 8 in 9 
vodnega prava od 18. januarja 1872.

8 o-

Vodomeri. Na pristaniščih, posebno na onih v Judenburgu, Zeitwegu, Knittelfeldu,
Sv. Lovrencu, Sv. Stefanu, Ljubnem, Brucku, Perneggu, Frohnleitnu, Bistri ca - 
Stübingu. Gradcu, Vildonu, Spielfeld-Arnožu, Cmureku in Radgoni imajo k  temu 
obvezani napraviti in uzdrževati vodomere.

Ti vodomeri morajo enako kazati z Gradačkim, ter se popraviti kakor 
se menja struga (korito).

Napravo in popravo vodomerov, kakor tudi oznamenovanje ničle oskrbuje 
dotični c. kr. okrajni zemljomer (inženir).

8 6 -

Kedaj je Vožnja ima nehati, kadar površje reke dosegne višino 1 metra in 58
vožnja dopuš- centim, (pe t  čevljev) nad ničlo vodomera.

Kadar voda dalje raste, prepovedano je odriniti še, kadar vodomer že 
kaže 1 meter 42 centim. (4  čevlje, 6 palcov) nad ničlo.

Ravno tako nesme se odriniti, kadar po Muri gre srež ali pak kadar se 
službeno prepove vožnja.

0  velikih nevihtah in o gosti megli ima nehati vožnja, ter splate in 
plavice vsake vrste imajo pristati na naj bližnjem pripravnem mestu in tu ostati, 
dokler mine nevarnost.

Po noči nikdar vožnja nije dozvoljena.
Z gornjega Stajera do Gradca prepovedana je vožnja, kadar voda kaže 

24 centimetrov ali manje nad ničlo, k je r koli splata ali plavi ca gre skozi splavu! 
prolaz. Kjer tega nije, smejo sc splate in plavice voziti vender z manjšo težo, 
dokler voda kaže lfi centimetrov (šest palcov).

$ 7.

Giobouma Teža na solati in ulavici v ozki je zvezi s  t e m , koliko nje
splate in pla-

▼ice je pod vodo. Pri splatah (t. j. z vododržnim dnom) meri se ta glo-



beachtet w erden , daß  dies ohne N achtheile  fü r  d a s  U fer und die an  dem selben a lle n fa lls  
bestehenden B au w erk e  geschieht

S 4 .
Lendgebuhren sind nach M a ß g a b e  der behördlich genehm igten L endtarife  zu L«ni>gtbühr«n

• v . ,  und Schaden-entrtchten. erfa;
lieb er den E rsatz  des bei außerorden tlichen  L an d u n g en  un d  B efestigungen außer» 

b a lb  des Lendplatzes angerichteten S c h a d e n s  sind die B estim m u n g en  der $ $  8  u n d  9  
des W asserrechtsgefetzes vom  1 8 . J ä n n e r  1 8 7 2  m aßgebend

8  5
A n  den Lendplätzen, insbesondere bei jenen zu J u d e n b u rg , Z eltw eg , K n itte lfe ld , Waflermefier. 

S t .  Lorenzen, S t .  S te f a n ,  Leoben, B ruck , P e rn e g g , F ro h n le ite n , F e is tr itz -S tü b in g , G ra z ,
W ild o n , S p ie lfe ld  - E h ren h au fen , M ureck u n d  R a d k e rsb u rg  sind W asierm esier (P e g e l )  
von den hiezu V erpflichteten an zu b rin g en  un d  zu e rh a lten .

D iese W asie rm esie r haben m it jenem  in  G ra z  übereinzustim m en un d  m uffen bei
V erän d eru n g en  des F lu ß b e tte s  rc g u lir t  w erden .

D ie  A u fste llu n g , R e g u liru n g  derselben un d  die F i r i r u n g  des N u llp u n k tes  fo lg t 
u n te r A n le itu n g  des betreffenden f. f. B e z irk s - In g e n ie u rs .

8 6.
D ie  F a h r t  d a rf  nicht sta ttfinden , w enn die O berfläche des F lu s ie s  die H öhe von Fahrt-

1 M e te r 5 8  C en tim , ( fü n f  S c h u h )  ü b e r dem  N u llp u n k t der P e g e l  erreicht. ^himwT
B e i steigendem  W asser ist die A b fa h r t  schon bei e in er P e g e lh ö h e  von 1 M e te r

4 2  C en tm . (v ie r  S c h u h  sechs Z o ll)  ü b e r dem  N u llp u n k t u n te rsag t.
Ebenso d a rf bei T re ib e is  und w enn  die F lu ß f a h r t  durch behördliche V e ro rd ­

n u n g  u n te rsag t w ird , die A b fa h r t  nicht sta ttfinden .
B e i starken S tü r m e n  u n d  dichtem N ebel ist die F a h r t  einzustellen u n d  es haben 

die P l ä t t e n  und F lö ß e  am  nächsten geeigneten P la tz e  zu lan d en  und daselbst zu v e r­
bleiben , b is die G e fa h r v o rü b e r ist.

F a h r te n  z u r N achtzeit sind ohne A u sn a h m e  verboten.
D ie  F a h r t  von O berste ierm ark  b is  G ra z  ist bei einer W asie rh öhe  von 2 4  C entm .

(n e u n  Z o ll)  ü b e r dem N u llp u n k t der P e g e l  un d  d a ru n te r  u n te rsag t, sobald  d a s  F a h r ­
zeug den D u rc h la ß  eines A b fa llw eh res  zu passiren h a t .  I s t  Meß nicht der F a l l ,  so ist 
die F a h r t ,  jedoch m it gering er L adun g  un d  i« so la n g e  gestattet, a ls  die W asie rh öhe  noch 
1 6  C en tm . (sechs Z o ll)  b e träg t.

8 7 .

D ie  zulässige L adun g  h ä n g t vom  T ie fg an g e  des F ah rzeu g es  ab . D e r  T ie fg an g  
w ird  bei P l ä t t e n  an  der äußeren  rückw ärtigen  W a n d  von der un te ren  B odenfläche a u f-
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bočina na zunajni steni z a če vsi od dnu navzgor, pri plavicah (t. j .  
koje neimajo dna vododržnega) od dna plavičnili dreves na znnajnem robu.

Kadar voda kaže 79 centimetrov (dva čevlja šest palcov) do enega 
metra 38 centim, (pet čevljev) nad ničlo, nesme pri vožnji z gornjega Ntajera 
do Gradca sp lat a globljeje iti od 47 centimetrov (osemnajst palcov) in pri vožnji 
od Gradca dole nobena vrst ladij globljeje od osemnajst palcov.

Ako voda kaže manje od 79 centimetrov (tedaj od dveh čevljev šest 
palcov). ima se teža v razmerju z globočino vode zmanjšati.

8  8-
Naprava, in Nadplavičari so odgovorni za to, da so ladje sploh tovarn (blagu) pri-

pnpiave. mer|10 napravljene in z vsim potrebnim oskrbljene, kakor s vesli in dotičnim!
zamen jaki, s sekirami, kolci, klini, zagvozdami, ožeti in s kiji za zabijanje.

8 » .
Koliko mol Ljudi ima biti:
im“adji?Ua 1 Na s p l a t a h :  Kadar voda kaže od 79 centim, (dva čevlja in šes t

palcov) do 1 metra in 42 centim, (četiri čevlje in šest palcov), š e s t  mož;
kadar voda kaže čez 1 meter 42 centim, (četiri čevlje šest palcov), o s e m  mož.

2. a) Na p l a v i c a h  morata biti d v a  moža v e č .
b) Na p r a z n i h  p l a v i c a h  pak smejo, kadar voda ne kaže črez

J meter 42 centim, (četiri čevlje šest palcov), v razmerju veličine 
biti samo trije ali Četirje plavi čari (flosari); ako je  voda veča,
mora jih najmanje biti šest.

Ti možje morajo biti močni in zanesljivi.
Za prvega in zadnjega plavičara ima se vselej jemati le tak plavi čar, 

koji se može izkazati s spričevalom (svedočbo) o svoji sposobnosti dobljenim 
od nadplavičarja, ki ima dozvoljnico.

8 1 0 .

Napoved pri- Dan in ura, koje ima pririniti splata ali plavica na kakšnem pristanišču,
staianja. posebno pak v Gradcu, ima se unaprej in sicer po mogočnosti poprejšnega dne 

naznanje dati nadzorniku pristanišča.
Kdor pristane brez take n a p o v e d i ,  ima se kazniti.

$ H .

Mediebna Ladje sploh nesmejo porodoma odriniti ob enem, nego tako da izmed
"  ene in druge najmanje mine četrt ure, ako je  voda pak niža od 79 centimetrov 

(dva čevlja šest palcov). ima preteči pol ure.
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w ärtS  und -e i  F lö ß e n  von der u n te ren  F läche der F lo ß b ä n m e  an  deni äußeren  R an d e  
gemessen.

D e r  T ie fg an g  d a rr  bei einem  W afserstande von 7 9  C en tm . (zw ei S c h u h  sechs Z o ll)  
b is  1 M e te r  5 8  Centn», ( fü n f  S c h u h )  ü b er dem N u llp u n k t der P e g e l  au f der F a h r t  
von O berste ierm ark  b is  G ra z  bei P l ä t t e n  4 7  Centn», (achtzehn Z o l l ) ,  bei B au m fiö ß e»
7 9  Centn», (d re iß ig  Z o ll) ,  bei B re tte rfiö ß en  6 8  Centn», (scchsundzw anzig Z o ll)  un d  au f 
der F a h r t  von G ra z  a b w ä r ts  bei a llen  F a h rz eu g en  achtzehn Z o ll nicht überschreiten.

B e i eitlem W asserstande  u n te r  7 9  Centn», (zw ei S c h u h , sechs Z o ll)  ist die L adung
v e rh a ltn iß m äß ig  m it der T iefe  des F a h rw asse rs  zu verrin g e rn .

S 8.

F ü r  die sichere, der L adung  entsprechende C on struc tion  der F ahrzeu ge  und die a n -  konstniction
uitb Au8-

gemessene A u srü s tu n g  derselben m it R u d e rn  und R eserverud ern , Hakenzeug, A n h a l ts -  rüftunfl
spe ilte lu , K eilen , S e ile n  und G rie sb e ilen , sind die F loßm eiste r v e ran tw ortlich .

$ 9 .
D ie  B e m a n n u n g  h a t zu bestehen : »emamnmg.
1 . B e i  P l a t t e n :  B e i einem  W as te rs tan d e  von 7 9  C en tm . (zw ei S c h u h  sechs 

Z o ll)  b is  1 M e te r 4 2  Centn», (v ie r S c h u h  sechs Z o ll) ,  a u s  s e c h s ,  bei einem W afse r- 
standc ü b er 1 M e te r 4 2  C en tm . (v ie r S c h u h  sechs Z o ll) , aber a u s  a c h t  M ä n n e rn .

2 . a )  B e i F l ö ß e n  sind z w e i  M a n n  m e h r  zu verw enden.
I») L e e r e  F l o ß e  jedoch können bei W asserständen b is  zu r H öhe von 1 M eter 

4 2  C en tm . (v ie r S c h u h  sechs Z o ll)  nach M aß g a b e  ih re r G rö ß e  von drei 
oder vier F lö ß e rn  bedient w erd en ; bei höheren W afserstande»» d a rf deren 
A n za h l nicht w eniger a ls  sechs be tragen .

D ie  M annschaft soll a n s  kräftigen  und verläß lich en  In d iv id u e n  bestehen.
A ls  V o rfa h re r  und  N achzieher sind n u r  solche In d iv id u e n  zu ve rw en d en , welche 

sich m it dem von einem  concessionirten F lo ß m eis te r ausgestellten  B efähigungszeugnisse  
auszuw eisen  verm ögen

8 1 0 .
D e r  T a g  und die S tu n d e  der A nkun ft der P l ä t t e n  und F lö ß e  an  den betreffenden Ansage der 

Lenden, insbesondere bei jenen von G ra z , sind im  vorh ine in  und zw ar thunlichst einen 2nnbwn9- 
T a g  v o rh e r dem Lendaufseher anzuzeigen.

D a s  u n a n g e m e l d e t e  A n fa h ren  ist s tra fb a r .

Š 1 1 .

F abrzeu ge  dürfen  nacheinander von» gleichen O rte  n u r  in  Z w ischenräum en von Fahrdistaiqr«. 

w enigstens einer V ierte lstunde, bei W affe rstän d en  u n te r 7 9  C en tm . (zw ei S c h u h  sechs 
Z o ll)  aber von einer ha lben  S tu n d e  a b iah re n .
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Ako ktlo doseže plavico ali splato, ima se pozneje na pripravnem mestu
toliko muditi, dokler je poprejšnja dosegla daljavo ravno rečeno pred sledečo,
ali pak dokler se more privezati na določenem pristanišču.

S 12.
Nasedanje in Ako plaviva ali splutu nasedne, ali se pak po drugi kaki  nezgodi za-
predvozite?. drži, ima se čim prije odmakniti, (s  proda i. t. <!.), ter poznej vozečim se 

nemudoma glas dati o najdeni zavori (napotku).
Prepovedano je peljati se mimo zasedele plavice ali splate, posebno blizo 

jeza. tesnobe v strugi ali pri ozkem mostnem oku.
Da poprej nije mogla sledeča pristati o suhem, mora natanko dokazati, 

kdor se je ven der mimo odpeljal.

% 13 .
Kako se rav- Ako nastopi kakšna nevarnost, imajo si voditelji in ostali možje, brodari

varnostih? (Pr®voz,dk i)  in ribari brez razločka medsebno pomagati.
V ostalem dolžni so tudi voditel ji in ostali mož je drugih sp lat in plavio 

v bližini, da kar hitro pomagajo, in sicer imajo brez vsakega prigovarjanja tako 
služiti, kakor v takih slučajih od njih zahtevajo oblastnije (uredi)  in njih 
organi postavljeni za dotični red.

8 1 4 .
Potniki. Drugi ljudje smejo se na splate in plavice prijemati le tako, da za to

zna in odgovornost nosi nadplavičar, ter se smejo na suho staviti le, kadar 
splata ali plavica pristane in že popolnoma stoji.

8 15 .
Pomagavni Kdor ima pristanišče, mora pri tem zmiraj držati pomagaven čoln, dokler

čolm" se smejo splate in plavice voziti.
Občina (ivadačka ima pomagavne čolne izročene izurjenim brodarom 

(voznikom) držati na sledečih mestih. Pri kal var ji dva in sicer o vsakem 
bregu enega, kojih oskrba izročena tamošnjim brodarom (prevoznikom ); pri 
gostivnici „zum Flohwirth“ enega o desnem b re g u ; pri krojaškem pristanišču 
(Schneiderlend) enega o desnem b re g u ; pri tretji vreči ali tesnobi (Sack) in 
sicer pri stopah za požare enega o levem b re g u ; pri mestnem spravnem poslopju 
enega o desnem bregu; izpod mesnic enega o levem bregu; pri kipu sv. Nikole 
(Miklavža) dva in sicer o vsakem bregu po enega izročenega ljudem nadpla- 
vičarjevim: in poslednjič v Karlovim, kjer se o desnem bregu beli platno.

8 Ml.
K»zm za Prestopki nazočega ukaza, koji ne grej o niti v občno kazneno postavo

prestopke. n^j ^0(j kaznene ustanove deželne postave od 18. januarju 1872 (dež. zakonika.



W ird  ein F a h rz eu g  e ingeholt, so h a t d a s  nachkommende geeigneten O rte s  so lan ge  
an zu h a lte n , b is d a s  v o rau sfah ren d e  den der vvranstehenden B estim m u n g  entsprechenden 
V o rsp ru n g  gew onnen h a t oder am  bestim m ten Lendplatze befestigt sein kann .

§ 1 2 .
D ie  B e m a n n u n g  eines au f dem G ru n d e  au fg efah ren en  oder dnrch einen sonstigen Etrnndung 

U n fa ll au fg eha lten en  F ah rzeu g es  h a t dasselbe schnellstens flo tt zu m achen und den nach- fa^ren ' 
kom m enden F ah rzeu g en  von der H em m u n g  der W asserstraße  N achricht zu geben.

D a s  V o rfa h re n  neben dem gestrandeten F ah rzeu g e  ist verboten , insbesondere in der 
N äh e  eines W eh re s , einer F lu ß e n g e  ober beschränkten B rückenöffnung .

D ie  U nm öglichkeit eines früheren  A n la n d e n s  ist von dem U ebertre te r g la u b w ü rd ig  
nachzuweisen.

8 13
I n  F a lle n  von ein tre tenden  G efah ren  h aben  F ü h re r  u n d  M a n n sch a ft, U eb erfü h rer Verhalten bei 

un d  Fischer ohne Unterschied sich gegenseitige H ilfe  zu leisten. ^Gefahren*"
U ebrigens sind auch F ü h re r  un d  M an n sch aft der in  der N äh e  befindlichen F a h rz eu g e  

zu r schleunigsten H ilfe le is tu n g  verpflichtet und  dieselben müssen sich auch zu jenen  D iensten 
unw eigerlich  brauchen laffen , wozu sie in solchen F a lle n  von den zu r H a n d h a b u n g  der 
O rd n u n g  ausgestellten B eh ö rd en  un d  O rg a n e n  au fg efo rdert w erden .

§ 1 4 .
F a h r g ä s t e  dü rfen  n u r  m it V orw issen  u n d  u n te r  V e ra n tw o r tu n g  des F lo ß m eiste rs  Passagiere, 

ausgenom m en w erden .
D iese lben  dü rfen  n u r  nach der A n la n d n n g  un d  nach e rfo lg tem  S ti l ls tä n d e  des 

F ah rzeu g es  a n 's  L and  gesetzt w erden .

8 15 .
J e d e r  F loßm eisie r und Besitzer eines Lendplatzes ist verp flich tet, bei seinem Lend-Rettungskähne, 

platze w äh ren d  der Z e it der offenen F lu ß fa h r t  einen R e ttu n g sk ah n  in  B ereitschaft zu h a lten .
D ie  S ta d tg e m e in d e  G ra z  h a t  verläß lichen K a h n fa h re rn  a n v e r tra u te  R e ttu n g sk äh n e  

a n  fo lgenden S te l le n  zu h a l t e n : B e im  K alv a rien b e rg e  zwei, und z w a r einen all jedem  
U fer, deren B e so rg u n g  dem dortigen  U eberfüh rer a n v e r tra u t  is t;  beim  F lo h w ir th  einen 
a m  rechten U fe r; bei der S chne id erlend  einen am  rechten Ufer ; im  d ritte n  Sacke bei 
der F euetstiege einen am  linken Ufer-, beim  städtischen O ekonom iegebäude einen am  
rechten U fe r; u n te r  der S ch lach tbank  einen a m  linken U fe r ;  bei der N ik o la i -S ta tu e  zw ei, 
un d  zw ar je einen an  jeden: U fer u n te r  B e d ien u n g  der H a u s le u te  des F lo ß m e ifte rs ;  
endlich bei der Leinw andbleiche in  der K a r la u  einen am  rechten U fer.

8 16.
U ebertretu ngen  dieser V orschrift, welche w eder u n te r d a s  a llgem eine S tra fg ese tz  noch 61raf< 

u n te r  die S tra fb e s tim m u n g e n  des Landesgesetzeö von: 1 8 . J ä n n e r  1 8 7 2  (L andes-G esetz- ^ngen^  
B l a t t  N r .  8 )  ü b e r B e n ü tz u n g , L eitung  un d  A b w e h r der G ew äffe r fa llen , w erden an

V.



broj 8) o porabi, napeljevanju in grajenju ali zajezovanju voda, kazne se ua 
dolžnih po ministerijalnem ukazu od 30. septembra 1857 (držav, za k. br. 198) 
z enim do sto goldinarov, ali pak  z zaporom od 6 ur do 14 dni.

§ 17 .

Odškodovanje. Kdor osebam ali na tuji lastnini škodo dela, dolžen je odškoditi, ter je
dotični nadplaviČar porok za odškodovanje, ako je on po propisu ( ustanovi) na­
zočnom pristojeee mu dolžnosti prelomivši kriv te škode.

$ 18.
Kazenske Nazočni ukaz ima v prvi stopnji izvrševati c . kr. okrajno poglavarstvo,
oldaatnye. dotično mestna gosposka v Gradcu 67 šta jerskega vodnega prava od 

18. januarja 1872).

K i i b e c k  s. r.
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dem S c h u ld tra g e n d e n  nach M a ß g a b e  der M in is terin ! V e ro rd n u n g  vom  3 0 .  S e p te m b e r  1 8 5 7  
(R eich s-G ese tz -B Ia tt N r .  1 0 8 )  m it G eldstrafen  von einem  b is  h u n d e rt G u ld e n  oder m it  
A rrest von 6  S tu n d e n  b is  zu 1 4  T a g e n  geahndet.

S 1 7 .
F ü r  die S c h ä d ig u n g  der P e rso n en  un d  frem den E ig en th um S  find die S ch u ld trag e n d e n  sch»de„krsatz. 

ersatzpflichtig un d  der betreffende F loßm eiste r h a fte n d , w enn  er durch A ußerachtlassung 
der ihm  nach dieser V orschrift obliegenden V erpflich tungen  die B eschädigung verschuldet h a t.

$  1 8 .
D ie  H a n d h a b u n g  der gegenw ärtigen  V orsch rift ob lieg t in  erster I n s ta n z  der zustän - Dtrastehürde, 

digen k. k. B e z irk sh a u p tm a n n sch a ft, beziehungsw eise dem S ta d t r a th e  von G ra z  ( $  6 7  
des steiermärkischen W asserrcchtsgesetzes vom  1 8 . J ä n n e r  1 8 7 2 ) .

Aübetf m. p.




